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Les	  verbes	  à	  l’impératif	  :	  2e	  personne	  duale	  et	  2e	  personne	  du	  pluriel1	  

	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	   	  

Pour les Wendat, le chiffre deux revêt un sens bien particulier : la dualité. On relève l’importance 

de ce concept : 

•   dans certaines actions : ex. ça prend deux jambes pour courir, nous saisissons les 

objets à deux mains; 

•   dans les pronoms : on distingue les cas où seulement deux personnes effectuent une 

activité ou subissent un évènement (ex. nous deux, ils [2], vous deux, etc.); 

•   dans les nombres;  

•   etc. 

En wendat, cette dualité se présente souvent les formes t-/te-/ti-. 

	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	   	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	   	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	   	  	  	  

	  

	  

	  

	  

	  	  	  	  	  	  	   	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	   	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	   	  

	  

	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  
1
Les	  crédits	  pour	  toutes	  les	  images	  utilisées	  dans	  ce	  document	  se	  retrouvent	  dans	  chacune	  de	  ces	  entrées	  dans	  le	  dictionnaire	  wendat	  en	  ligne.	  

Stihonh! 

«	  Dites-‐le!	  »	  

Tsihiatonh! 

«	  Écrivez-‐le!	  »	  

Tayinonht! 

«	  Donnez-‐le-‐moi	  (vous	  deux)!	  »	  

Taywänonht! 

	  «	  Donnez-‐le-‐moi	  (vous	  3	  et	  +)!	  »	  

Tsia’tatenh! 

«	  Arrêtez-‐vous!	  »	  

Titsihk! 

«	  Prenez-‐le!	  »	  

Tsastorat! 

«	  Dépêchez-‐vous!	  »	  

+	  
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Tsatia’tohareh! 

«	  Lavez-‐vous!	  »	  

Tsate’skonhchiohareh! 

«	  Brossez-‐vous	  les	  dents!	  »	  

Tsatienh! 

«	  Assoyez-‐vous!	  »	  

Tsahchondiah! 

«	  Habillez-‐vous!	  »	  

Tsahchondiawah! 

«	  Déshabillez-‐vous!	  »	  

Tsakwendahtonht! 

«	  Taisez-‐vous!	  »	  

Tsatriho’tat! 

«	  Écoutez!	  »	  

Tsakahkwah! 

«	  Regardez!	  »	  

Tsionh! 

«	  Entrez!	  »	  
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Exercices 

No.	  1	  Relier	  l’image	  à	  l’énoncé	  wendat	  correspondant.	  
	  

a)   	  
	  

b)   	  
	  

c)   	  
	  

	  

d)   	  
	  

	  

1. Tsastorat!	  

2. Tsatienh!	  

3. Titsihk!	  

	  

1. Stihonh!	  

2. Tsihiatonh!	  

3. Tsia’tatenh!	  

	  
1. Tsate’skonchiohareh!	  

2. Tsakahkwah!	  

3. Tsatienh!	  

	  

1. Tsionh!	  

2. Tsastorat!	  

3. Tsarat!	  

	  

Tsinhotonwah! 

«	  Ouvrez	  la	  porte!	  »	  

Tsinhotonh! 

«	  Fermez	  la	  porte!	  »	  

Tsarat! 

«	  Couchez-‐vous!	  »	  
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e)   	  	  	  	  	  	   	  
	  

f)   	  
	  

	  

g)   	  
	  

	  

h)   	  
	  

	  

i)   	  
	  

	  
No.	  2	  Encercler	  Vrai	  ou	  Faux.	  

a)           VRAI          FAUX	  

	  

1. Tsahchondiawah!	  

2. Stihonh!	  

3. Tsatia’tohareh!	  

	  

1. Tsinhotonh!	  

2. Stihonh!	  

3. Tsionh!	  

	  

1. Tsarat!	  

2. Taywänonht!	  

3. Tsatriho’tat!	  

	  

1. Tsihiatonh!	  

2. Titsihk!	  

3. Tsarat!	  

	  

1. Tsate’skonhchiohareh!	  

2. Tsatia’tohareh!	  

3. Tsakwendahtonht!	  

	  

Tsahchondiah! 
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b)     VRAI          FAUX	  

	  

	  

c)         VRAI          FAUX	  
	  
	  

	  

d)     VRAI          FAUX	  
	   	  
	  
	  
	  

e)        VRAI          FAUX	  
	  
	  
	  
	  

f)          VRAI          FAUX	  
	   	  

	  

	  

Stihonh! 

Tsatienh! 

Tayinonht! 

Tsarat! 

Tsia’tatenh! 
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No.	  3	  Relier	  l’énoncé	  en	  français	  à	  l’énoncé	  wendat	  correspondant.	  

a)   «	  Assoyez-‐vous!	  »	  

1.   Tsahchonhdiah!	  
2.   Tsatienh!	  
3.   Tsarat!	  

	  
b)   «	  Taisez-‐vous!	  »	  

1.   Tsatriho’tat!	  
2.   Tsakwendahtonht!	  
3.   Tsia’tatenh!	  

	  
c)   «	  Brossez-‐vous	  les	  dents!	  »	  

1.   Tsinhotonh!	  
2.   Tsate’skonhchiohareh!	  
3.   Stihonh!	  

	  
d)   «	  Écrivez-‐le!	  »	  

1.   Tsakahkwah!	  
2.   Tsastorat!	  
3.   Tsihiatonh!	  

	  
e)   «	  Couchez-‐vous!	  »	  

1.   Tsarat!	  
2.   Titsihk!	  
3.   Taywänonht!	  

	  
f)   	  «	  Ouvrez	  la	  porte!	  »	  

1.   Tsinhotonh!	  
2.   Tsia’tatenh!	  
3.   Tsinhotonwah!	  
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Corrigé des exercices 

No.	  1	  Relier	  l’image	  à	  l’énoncé	  wendat	  correspondant.	  

a)   3	  
b)   2	  
c)   2	  
d)   2	  
e)   1	  
f)   3	  
g)   2	  
h)   3	  
i)   1	  

	  
No.	  2	  Encercler	  Vrai	  ou	  Faux.	  

a)   Vrai	  
b)   Faux	  
c)   Vrai	  
d)   Faux	  
e)   Faux	  
f)   Vrai	  

	  

No.	  3	  Relier	  l’énoncé	  en	  français	  à	  l’énoncé	  wendat	  correspondant.	  

a)   2	  
b)   2	  
c)   2	  
d)   3	  
e)   1	  
f)   3	  


